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Egy nagy ünnep A kishonti ág. hit?, ev.
deieiit'^stí az az indítvány, melyet az e 
hó vég-én tartandó varmegyei közgyűlés
tárgysorozatán olvasunk s amelyet hiva­
tott egyéniség terjeszt eló a tőle meg­
szokott természetc*ség hangján.

A ..hanvai remete** nobilis szürkésé-/ •

gébé hurkohnlzva ;i 11 a megye közönségre 
elé Hanvay Zoltán s indítványt tesz az 
iránt, hogy T< mpa Mihálynak, a gömöri föld­
ből kiszökkent költői nag-y.>ágtmk, szüle­
tése százéves évfordulóján : 11)17. évi
szeptember hó 28 án, ünnepélyes kere 
tek között dokumentál ja Gömör az egész 
kulturmagyarsag előtt, lmgv a Tompa
Mihály születése által neki adott kincset .
dédelgetve megőrizni és emlékét büszke­
séggel ápolni tudja.

A „Gömör-Kishont" hasábjai nem ké­
peznek idegen terrénumot azon kulin: moz­
galom .számára, amelyet a Tompánk 
end« kezeiével és nevével kapcsolatba 
hozni s születésének századik évforduló­
ján megalapozni szeretnénk. A „/murai 
remet»“ s az Akáczriráy“ mélységes sza­
vait, amelyt k a Tompa kultuszt a göinöri 
kultúra jövőjével összekapcsolni kíván­
ják, mi adtuk napfényre s most, hogy a 
terv ködében élő szavak az élet valósága 
felé közelednek, mi vagyunk az elsők, 
akik a magyar lelkünk minden mele*
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gével, a szerény tollnuk minden mun­
kájával üdvözlésére és segítségére sietünk 
a mines s a gömöri kultúra történetébenp
uj korszakot jelentő eszmének, a un iy az 
életerőt önmagában s a hirdetőinek és
kezdeményezőinek erős és tettrekész eg\é

% ' .

ínségeiben hordja.
Kg)' nagy ünnep közeledtét haran­

gozzuk he ez alkalommal, amely ünnep 
széles ez országban mindenki ünnepe lê -z, 
aki szereti és értékeli a magyar irodalom< J

nagysága t. de legfőképen a mi ünnepünk, 
mert méltó büszkeséggel vallhatjuk és te* 
kiüthetjük a nagy Triász harmadik tag­
ját a miénknek s a mi szivünkhöz leg­
közelebb állónak.

A nagy ünnep minden előkészületé­
ről lesz alkalmunk bőven beszámolni s 
nem akarván elébe vágni a vármegyeP r m

közönsége határozatának, ez alkalommal 
megmaradunk az őszinte öröm sánczai s 
a nemes eszme üdvözlésének körében.

egyházmegye közgyűlése.
Julius lió 17 én tartotta a kishonti ág. hitv. 

evangélikus egyházmegye rendes évi ’'<">z<ryülé­
sét Medoeczky Sándor egyházmegyei fel ügy «-,!•"> 
és csetneki Gyiirky Pál tőesperes társelnöklete 
alatt.

A közgyűlést az egyetemes gyámintézet ja­
vára gyámintézeti istentisztelet előzte meg, az 
isteni tiszteleten Kemény Lajos egyházmegyei 
főjegyző tartott költői lendületekben gazdag 
imát.

Az esperességi közgyűlést Mtdveczky Sándor 
világi elnök nyitotta meg magas színvonalon 
tartott beszéddel.

Csetneki Gyürky Pál ur indítványára úgy 
a Medveczky Sándor, mint a Kemény Lajos 
beszédeinek jegyzőkönyvbe vételét határozta el 
a közgyűlés.

A tárgysorozat tárgyalásának megkezdése 
előtt csetneki Gyiirky Pált 40 éves lelkészi ju­
bileuma alkalmából meleg szeretettel ünnepelte 
az egyházmegye is.

A jegyzőkönyv hitelesítésére Madarász Pál, 
Fényes Sándor, Márikovszky Géza, Kiess Elemér, 
Banczik Sámuel, Zatykó János, Szklenka Gusz­
táv és Habán József küldettek ki.

Ezután csetneki Cyiirky Pál terjesztette elő 
évi jelentését. A terjedelmes évi jelentés kiter­
jed az egyházmegye életének múlt évi minden 
mozzanatára. J e le n té sé b ő l kiemelendőnek tart 
juk, hogy az egyházmegye a hadikölcsönre 
15000 koronát jegyzett s az. egyes egyházköz 
ségek is hazafias buzgalommal vették ki a jegy­
zéseknél a maguk részét.

A lelkészek közöl Baráth Károly és Dzu 
rányi Dezső teljesítenek mint tábori lelkészek 
katonai szolgálatot. Az itthonmaradt lelkészek 
fokozott mértékben és buzgalommal végezték 
tisztségüket, a háború által sujott családokat 
segítették, támogatták, útbaigazítással ellátták. 
A háborúban elesett gyülekezeti tagok emlékére 
tartott gyászisteni tiszteleteken a szomorkodó- 
kat nyugtatták, vigasztalták.

A tanitók közül azon' kevesen, kik itthon 
maradtak, rendes tisztükön kivid a közhivata 
lókban is segitő munkát végeztek.

A közös szenvedések általánosan érzett nyo 
máoi különös mértékben nehezedett reá a kle- 
n(iezi egyházhivekre, az ottani kölcsönös so- 
gélyzőszövetkezet e.-ődje s az ebből folyó törne 
ges perlések miatt.

E sajnálatos momentum ellensulyozásképen 
jelentkezik a rimakokovni népnek áldozatkész 
ségét dicsérő* azon adat. hogy az offertóriumok 
évi eredménye meghaladta az ItlOU koronát.

A főesperes jelent se kapcsán a közgyűlés 
az elhunyt Kolbenheyer Lajos rimabányai és 
Krmnn Lajos cserem ényi lelkészek emlékét 
jegyzők ön y\ b* n megörökíteni határozza

Fényes Sándor takarékpénztári %ezérigazga- 
tót a cserencsényi egyház felügyelőiévé történt 
megválasztása alkalmából melegen üdvözli.

A megüresedett egyházmegyei törvényszéki 
bírói tisztségre Kemény Lajos főjegyző válasz-

Jelen iiám nnk 6 oldal.

tatott meg, ki a közgyűlés szine előtt az esküt
letette.

A számvevőség évi jelentését Madarász Pál 
és Banczik Sámuel szántvevőszéki társelnökök, 
az iskolaszék jelentését Htivö^y Lajos és Zatyko 
János köridékánok terjesztették elő.

A Kassán augusztus 28 án megtartandó egy­
házkerületi közgyűlésre képviselőkul kiküldet­
tek az elnökség n kívül : Banczik Sámuel al- 
esperes, Madarász Pál számvevőszéki elnök, 
Cseh István egyházmegyei törvényszéki biró, 
Hüvössy Lajos egyházmegyei jegyző, Kicsiny 
Pál, dr. Institejris Endre egyházmegyei ügyész, 
dr. Argay György, Fáhry Zoltán, Iiásztóczky 
Pál és Thomka László.

Az esperességi közgyűlés Geduly Henrik 
püspök fel hívására az elnapolt zsinat összehí­
vásának kérdésében azon véleményét és óhaját 
fejezte ki, hogy a zsinat még az év folyamán 
összeülvén, mandátumát hosszabbítsa meg a 
háború befejezte utáni időre.

A klenóczi ev. egyház vagyoni viszonyainak 
rendezése tárgyában kiküldött bizottság jelen­
téséből megállapíthatók, hogy az egyháznak a 
csődbejutott klenóczi szövetkezetnél 16078 kor. 
85 fillér betétje volt, amely veszendőben van. 
Örömmel jelenti azonban a bizottság, hogy az 
eg} ház elveszett pénzének helyrepótlását köz 
adakozás utján a hivek vállalták s már ez idő 
szerint is a czimen mintegy 6000 korona térült 
meg. A közgyűlés a bizottság jelentését tudo­
másul véve, a csődeljárás befejezéséig az ügy 
rendezését függőben hagyja.

Az egyházmegyei közgyűlést az esperességi 
gyámintézet közgyűlése követte, amelyen első 
ízben elnököltek Madarász Pál és Banczik Sá­
muel.

Ezután a közgyűlés tagjai a Széchenyi-kert- 
ben gyűltek össze a fehér asztalnál kedélyes 
ebédre, ahol számos felköszöntő hangzott el.

Jegyzői gyűlés Putnokon.
A vármegyei községi és körjegyzők egye­

sületei folyó évi julius hó lő ikén tartotta meg 
Putnokon, a városháza tanácstermében évi ren­
des közgyűlését. A háborús viszonyok miatt már 
két éven át nem tartották meg szokásos évi 
közgyűlésüket vármegyénk jegyzői és segéd 
jegyzői, mert a háborús terhek oly mértékben 
nehezedtek a községi közigazgatásnak ezen 
amúgy is agyonterhelt munkásaira, hogy saját 
ügyeikkel foglalkozniuk nem lehetett.

A közgyűlés első sorban is a hadba von ült 
kartársakról emlékezett meg s kegyeletes sza 
vakkal parentálta el a hazáért hősi halált balt 
két derék tagját: Galajda István felsőbalogi és 
Schmied Kálmán herzétei segédjegyzőket, kik 
mint zászlósok mindaketten az északi harezté- 
ren estek el. Ez alkalommal megállapittatott, 
hogy a vármegye jegyzői és segéd jegyzői közül 
összesen harminczketten vonultak hadba s va 
[amennyien teljesítettek hareztéri szolgálatot. A 
hadbavonult jegyzők és segédjegyzők közül 
többen ki lettek tüntetve vitéz magatartásukért 
• már többen hadifogságba is jutottak.
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Gönittr-Kishont. Julius 23.

a melyben mi uzokat tőle elfoglaltuk. Ha 
L^uigyelországot éa annak várait neui 
tudja visszafoglalni, hiába halad elő Ga- 
lieziában. galicziai foglalásait nem tudná
biztosítani a h'nyvcdorszáyi oldaltámadá-r •/ *
sok ellen. ( ’sak akkor lehetne biztos ma­
radása Galieziában is, ha Lengyelország­
ban ő volna az ur. Igv azonban ez az 
egyoldalú előnyomulás Bukovinában csak 
pünkösdi királyság.

Krzik a helyzet fonákságát majmuk 
az oroszok is ás azért nem csak \ olhy- 

; niában próbálkoznak újra, hanem I/pót 
: bajor he rezeg- frontjának is nekirohantak, 
j most pedig- Hindenburg ellen intéznek 

keménv rohamokat a rig-ai fronton, (bt 
azonban mint az aczélfal állják a táma­
dásokat, a nedvekre jól elő voltak ké­
szülve.

Az oroszok veszteségei az újabb ro­
hamokban ti hét óta egy millió emberre 
tehetők : az ilyen veszteségek érzékein ek 
még akkora országnak is, mint Orosz­

A közgyűlés több fontos ügyet tárgyalt le 
s megemlékezett a jegyzői karnak a háborús icl<»k 
folyamán eszközölt s a háborúban kapcsolatos 
jótékonysáp gyűjtések körül kifejtett buzgó 
tevékenységéről, amely ezreket gyűjtött és bor 
dott össze a jótékonyság oltárára.

Az egyesület 150 koronát szavazott meg a 
jegyzők országos árvaház egyesülete javára és 
a gyűlés folyamán 42 koronát külön is össze 
gyűjtött a jegyzői árvák javára.

A jegyzői karban nagy elkeseredést és elé- 
gületlenséget szült azon eljárás, hogy a háborús 
segély megállapitásánál kisebb összeget állapí­
tottak meg részükre, ’mint a többi közszolgá­
lati alkalmazottak részére, holott az elviselhe­
tetlen nagy drágaság terhe csak úgy sújtja a 
községi közigazgatás mostoha sorsú munkásait, 
mint a többi hivatalnokokat s emellett még 
sorsa és anyagi helyzete annyival is mostohább, 
hogy nem kap családi pótlékot s a szülői há­
zon kívül nem képes neveltetni gyermekeit.

V  ilágháboru.
Az entente együttes otfenzivája, bár­

mily nagy erőfeszítéssel folyik, bár száz­
ezrek és milliók jutnak igy pár hét a iáit 
a vágóhidra : mégsem mutat föl olyan 
Bzánibavehető eredményeket, a melyek- 
bői arra lehetne következtetni, hogy a 
mi frontjainkat jelentékenyebben vissza 
tudnák szorítani és az ő részükre készülne 
hajolni a győzelem pálmája.

leghatalmasabb ellenségünk az orosz, 
már csaknem két hónapja zúdul elle­
nünk többmilliós, tillemben lévő, jéd föl­
szerelt haderejével. Ív kell ismernünk, 
hogy ért is el meglehetős sikereket Bu­
kovinában. délkeleti < talieziában és \ ol-7
hyniában, de előhaladása megállóit itt is 
és nem tudja egységessé tenni a maga 
nagv támadásait, ugyhogv a mocsarak-
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tói északra Ligáig is egyidejű .‘■ikereket 
tudna kivívni. Sőt ott úgy L pót bajor 
herezeg, mint Hindenburg frontján hiába 
volt minden eddigi erőfeszítése, a nagy 
veszteségek daczára egy talpalatnyi elő* 
haladást sem tud feltüntetni. M ír pedig 
az orosznak állandó jellegű visszahóditá- 
sai csak abban a rendben lehetségesek, bálkoznak ismét az Ktscli és a Brenta

ország.
\ mi frontunkon újabban Bukoviná­

ban próbáltak előnvomulni, de a Kár­
pátok magaslatain Kirlibaba környékén,
továbbá a Moldava folvó táján, valamint

•/

délkeleti Galieziában Zabie és Delatvn
*

táján, a Prutli forrás vidékén, a hol a 
Jablonieza liágó felé akartak előretörni : 
keménv leczkéket kaptak, nagy veszte­
ségekkel verték vissza Őket.

i Yolhvniában Lticzktól délnyugatra pró- 
bálkoztak ismét s ott egy igen fenyege­
tett pontról vissza is húzódtunk a Lipa 
iolvó mellé, de egyébként az újabb orosz 
előretöréseknek nem volt sikerük.

Még mindig várhatunk újabb orosz 
támadásokat, m< rt ha sokat megőröliünk 
is már az újabb orosz seregekből, de 
még van bennük elég támadó erő. Most 
azonban már nem fognak készületlenülI
találni bennünket.

Az olaszok is újabb ott’enzivával pró-

folyók között a mi előnyomuláai terüle- 
! tünkön és ágyuznak ugv a Doberddn, 

mint a kannthiai határon. Az eredmény 
azonban semmi a veszteségeken kivül.

Az angol oflenzfva, a mely igen nagy 
erővel indult, már 3 hete folyik, de az 
eredmény igen csekély. Kifoglaltak né- 

I hány falut s fizettek éne 200 000 ein- 
■ bernyi veres veszteséggel. Azonkívül le*»- 

újabban a németek már visszafoglaltak 
tőlük egy falut és egy erdőt. Az ango­
lok odahaza is érzik már a háború bor­
zalmait, mert igazi angolok estek el és 
igazi angol sebesültek ezreit viszik haza 
a hajók. Most az egyszer azonban el 
vannak szánva, hogy a veszteségek da­
czára becsületből folytatják a támadáso­
kat, sőt elhatározták, hogy a municziós 
gyárakban nem tartanak szünetnapokat, 
mig a háborúnak vége nem lesz. Angol 
államférfiak azt hiszik, hogy két hónap 
alatt kiderül : le birják-e győzni a né­
meteket vagy nem V Tehát már nem ké­
szülnek nagyon hosszú háborúra.

Az angolok nehéz előhaladása a fran - 
cziákat is hátráltatja Picardiában, a 
Somme folyótól délre, pedig ők valami­
vel sikeresebben támadtak, mint az ango­
lok, bár igen nagv veszteségeket szen­
vedtek.

Ezalatt pedig a verduni fronton a
németek folyton ebihaladnak és mint az•/
ellenség panaszolja, tinin k újabb, friss 
csapatokat liarezbavinni a minden olda­
lon folyó támadások daezára. Rólunk is+/
azt panaszolja az ellenség, hogy kifogy­
hatatlanok a tartalékjaink, mint a néme­
tekéi.

A Balkánion még* mindig tart a csend, 
csak Görögországben ül diadalt egy időre 
az ármány és a hazaárulás : de minden- 
nek eljön a maga hünhődése.

A törökök megszabadulva az orosz 
túlerő nyomásától, derekasan küzdenek. 
Örményországban is ebihaladnak, de ki­
vált Perzsiában 200 kilométert haladtak
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Vas vörös várt.

I.
Pm&a-patak men tón 
Szelíd halmon járok. 
Körültem kókellő,
Vadban gazdag »-idő ; 
Alattam jó mólyen 
Nyári napsütésben 
Buja, bársony rótek,
Hajt jó hi jene népek 
S karcsú, teher tornyok. 
Balról havas ormok :

f f

— Orálló legények ! —
A Stájer határok.

j

.Szemben az Irottkö 
Koszni ázott orma.
Sok ezer vad lakja. 
Erdeje, alakja — ,
Mint a Szinyecz-íoth,
Epen olyanforma.
Oldalán őrt állnak : 
Jobbról szép Szólónak, 
Balról Borostyánkő 
Vörös barna tornya ...
Esti szél suhan át :
Mintha tárogatók 
Fújnák a rivadót...!? 
Hallok olyantoi mát.
S c jak mesében fia ól — : 
Vadregénye* parkban 
VoröslIk alattam 
Mór sti.ü várkastély !

N ó g y s z ö g ü tornyában, 
Páncélos szobában

9

El az ősi szellem ...
Itt van, egyedül itt, 
Ahol megbecsülik,
Itt van legjobb helyen 
A Nagy h’cjtdeletn 
írottas emléke 
►S arany him palástja! 
A várúr és népe 
Hiven megbecsüli.
Egór s moly kerüli;
A rozsda se togja ;
Az idő se bántja ...

Kutatom titkait,
Titkos írásait;
T itkos „ cifrák“ *j között 
A Visszaköltözött 
Szellemi nyomait:
— lm, ezért vagyok itt ...

II.
Vissza soli sein térő 
Hősi kuruc idő 
Gyönyörű vidéke!
Béri Balog Adám, 
Ordöngős Vak Bottyán 
Vihar edzett népe!
Kik ma messzi jártok 
(Ionon muszka ellen,
( ionoséi) tálján ellen ; 
Váljon szívetekben 
S gyermekeitekben

i ijrá fiak  neveztek a Kákóczyak a bizalmasabb le 
velezéabcn használt titkos iV oV jc^  t kei. II. />.

Nagy-/ iá/ ói■.y é l e ?  
kis Kossuth-a pútok !? 
( iondol e órátok ? !

Kalapom levéve 
Fekszem le a tube 
Pinka patak mentőn.
A töld dobogását,
Esti szól zúgását 
Eber figyelemmel 
Hallgatjuk „Igen!* nel 
Egy öreg nyúl, meg én. 
Az a dús árpában 
Egy hős nyugalmával 
Veti rám két szemét. 
Mintha jelkép volna ;
S mintha ekkóp szólna: 
„Itt Nagyliákóczy él!
Itt még a nyúl se fél. 
Nem félünk muszkától, 
Áruló ta Ij áritól ;
('sak hadd jöjjön előbb: 
Kuruc bátorsággal,
Hi jene józansággal 
Ver jük be a f - jót !
A kisebbik gazdánk *)
Veri már a taljánt; 
Mu.-zkát a nagyobbik. 5) 
Nem kap kényei linkből, 
Nem isznak vizünkből - , 
Csupán a foglyaik!“

*) Mono»/.lói ós Moiiynrókcróki /.Vi/óf/y díjúin yróf 
. !#. t. tanácsosnak ó.s Nc/r/oVi// Lanlia irróftinimk tini 
V/más ós Lajos grófok UM 1 nutfiisztu*a óta a liarcztóren 
annak. .Iclcnhtf mint tart. főhadnagyok, az idősebb az 
rósz, az itjabbik az ola»z fronton harczol, Többszörös«** 
icgscbetültek s többszörös kitüntetésben réssetiUltck. II . D .

j p . . tk «a*»- 9
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előre, (17,\ (* u7. oroszokat. Az angolok >
seregeit viss/akerg ették a Sut el 

Arab hdvónál : a Tigris  és Filtrál egye  
síi lés»* táján.

Afrikában inr^ az olaszokat verték 
me”', Tiápoliszban : (>()()() topoly és 24
ágvu a zsákinánv. Hgyptom n\ngati <>T 
dalán is erősen mozgolódnak.

Az alispán jelentése.
(Előterjesztésre és tárgyaik in Uorii 1 az e hó

29 il-i nyári közgyűlésen.)
Tekintitek rá * wnjyei közyyiih’s!

A küz»4ebb i'. *’ vi május hóban meglát tott
rendes kii/<ivlilés (lején"! a ' megyei közigazga-

• %>

tás k**n*téhen lét y*-ges< bh ».seniény *k elő nein 
fordulok : a közö'a/y"tás rei d«*s ni»-derében ha­
ladt, a tisztikar tagjai pedig a kötele;'égtelje- 
sité> terén a megszokott fölözött ü;:>buzgalmat, 
tejteltek ki, hazafias kötelességtiknek tel ir ivén 
külöm sen e súlyos időkben lakosságunk min 
den e g y e d é n e k ,  személy válor a'ás nőikül, minden 
irányban hasznos szolgálatot Unni.

Tisztikarunk egyik derék Iroezo a ll-gyessy 
István szóig;d) ró, huszár zás'/h’ - az «V/a d hare/,- 
téren igaz sajnálatunkra hősi küzdelem után 
orosz fogságba jutott ; Márton Miklós háziazol 
gánk pedig- hősi halált halt; megható azon érte 
sités, mely az elhunyt özvegyével a gyászesetet 
közölte s mely által nyilvánvalóvá tétetett, hogy 
Márton Miklósban e . y valóban megbízható, kö 
teles?égtudó, bátor és vitéz barezosát vesztette 
az ezred ! A hü és derék ember emléke legyen 
áldott, pihenése eset di s ; hátráhagyott özvegyét 
vigasztalja mindnyájunk őszinte részvéte.

Közelebbi közgyűlésit ükben vine.gyénk kö­
zönsége kiinni.dotta, ni v i t az ellátandók 
kenyérmagvakkal való biztosításának ügyét ke 
lébe venni kívánja ; ezen üdvös határozat azon­
ban végrehajthatóvá nein válóit amiatt, hogy ti 
Haditermény részvény társaság részéi o vmegyénk 
területén is törvény erejű rendelettel h ztositta- 
tott a bevásárlás joga : viszont edd g még nem 
nyertünk jogot ahhoz, hogy lakosságunk lakásán 
kivlili más községek o rüh téri is beszerezlies 
kék buzanemü szükségleteiket.

NagV hátrány ez lakossá._unk azon részére, 
a mel\ ik nem foglalkozik őstermelései, s ekéi t 
a bevásárolásra van utalva, mert ha a bevásá 
Tolásnak fentebb említett n ódját gyorsan ki­
eszközölni nem sík*nil, a Hadit» rméiiy ré z

Szellő kerekedik,
Felhő emelkedik 
Messzi napnyugatról.
S mintha jelkép volna,
Arany glorióla 
Vet fényt felhők alól 
A Wechsel^hegyére.
Sut még feljebb fe jebb,
— A dicsfény teljesebb! —
Fel a Setnmeringre.
Semmering aljában
Se Ilii ihn/hu i rá n vá ha n•/
— Kit híven szolgálunk —
Jóságos királyunk 
Galambosa fejére:

. . Áldás életére!
S hü magyar népére!*

III.
Imádkozva nézlek,
Felséges természet:
Komoly Alpes ormok,
Őrségi szép tornyok,
Gyönyörű Villámos . . . /

9

vény társ aságtiak módjában leend a gazdakö 
zönségnek minden felesleg termését megszerez ii 
a bevásárolási engedéllyel utóbb ellátottak vi­
szont nem lehetnek oly kedvező helyzetben, 
hogy szükségleteiket őstermelőinktől közvetle­
nül vásárolhassák meg.

Ily viszonyod között csupán azon körülmény 
alkalmas bizonyos mérvű megnyugvást kelteni, 
hogy addig, niig évi i-zükségleteink mennyisé­
gé röd biztos tudomást szerezni nem sikerül, fő 
sz dgubit á-nk ált; 1 ;• kei v rín i:vaknak vá**nv* 
gyénk területéről való elszállításához a kiviteli 
engedély kiadatni min fog, további az, hogy 
- - a kir. belügyinin sz.terimnbaii i y rt értesít 
lésem szerint a Haditermény Ué'/vénytársa 
ság köteles minden váruwgyében, tehát itt is 
tartozik egy »xpositurát létesíteni, amely szerv 
köteles az alispán által törvényesen raegállapi 
tandó szükségletet a' ő irányítása szerint ren­
delkezésére bocsátani az ellátásra szorult la 
kosságnak.

Az aratási munkák biztosítása vármegyénk 
egész közigazgatását az utolró négy bét óta 
állandóan és pedig a legf’okozottab mérvben 
foglalkoztatta; az előmunkálatok, nevezetesen a 
hiányzó munkaerő szükséglet megállapítása már 
május hónap óta folytak én amidőn ez a he 
jelentett igéi yek gondos mérlegelése után a 
munkahizottí ág előtt világosan állott, nem kés­
tem az iránt többrendbeli felterjesztés utján a 
magas kormány előtt kérelmezni.

t ’ 9ß

Az arat A- vármegyénkben nem egy időben 
kezdődvén, a munkaerők részletekben való ki 
utalását vettük tervbe, igy julius első napjaiban 
a Rimaszombatban székelő es. és kir. HU. gya 
logezred pó>tz íszlóalj.ítól lett részünkre 4n ka 
tonai mtinkárosztag — körülbelül 900 ember — 
továbbá a loaonczi és beszterczehányai házi 
ezt «-(leinktől f> osztag, mintegy 100 ember ren­
delkezésünkre adva azzal, hogy ez a munkaerő 
augusztus hó 1 ig lesz aratásra alkalmazható ; 
rendelkezésünkre állott már akkor az. aratásra 
egyik vármegyei nagyerdőgazdaságtél e vont 
300 orosz, a föídmivelésügyi minisztérium által 
átengedett *200 szerb és 100 olasz hadifogoly 
munkás.

Az aratás a tornaijai, feledi és a putnoki 
járások legnagyobb részében julius hó 1—5 én 
vette kezdetét, ami elé ennek az. 1000 ember­
nek segítségével nyugodtan nézhetünk. Azon 
ban ezt a nyugodtságunkat csakamar a leg 
nagyobb kétségbeesés váltotta sziikségképen 
tel, amikor julius 12 én váratlanul kellett tu­
domásul vennünk, hogy a 80. gyalogezredből 
kiadott 900 ember már julius 15-én, a loson 
ezi és beszt« rczehái yai ezred 100 katonája pe­
dig 20 án bevonul. * i

De a lelkem már is 
Más vid« kre vágyik,i J  9

Leli etil messze szálldos ;
Messze í ipkeleten :
A Rima mentében,
Szombati határon ...
A Honvéd- uccában 
Cserepes kis házban 
Van az én világom ...
Nálatok jár lelkem,
Édes feleségem !
Titeket kereslek,
Közietek repdesek,
Édes fiam, lányom !
Minden reménységem,
Minden imádságom 
Ezen a világon :
Áldjon meg az Isten 
Mind a két kezével;
Az Isten megáldjon !

Yasvürösvár, 191G. június 25.
Hr. Wallentinyi I>ezso.

Iiv körülmények között aratásunk lehetet­
lennek látszott és valóból azt hihettük, hogy 
kalászosaink nagyobb ré-ze aratatlanul elvé.-z.

Ezekre és arra való tekintettel, hogy az. idő 
rövidsége miatt csakis személyes közbenjárással 
remélhettem a rettenetes csapás elhárítását, eb­
hez a nagy munkához Főispán ur Öméltóságát 
is személyes támogatásra felkérve, vele együtt 
jártam el julius 13. és 14. napjain ugy a F«>ld 
nevelésügyi, mind pedig a Honvédelmi miniaz- 
t r uniókban és igaz ürömmel jelenthetem, hogy 
a körUtnériyekhez képest nagy eredménnyel, 
amennyiben ezen tárgyalásaink eredményeképen 
a Honvéd» mi minisztérium 482 főnyi katona­
ságot, a Föídmivelésügyi minisztérium pedig 
570 Ind fogoly-munkást és 100 boszniai és her- 
czegovinai internáltat 40 segédmunkással helye­
zett azonnal kilátásba részünkre és ezek az 
erők azóta nemcsak hogy kiutaltattak, de meg 
is érkeztek vármegyénkbe és az aratásban tény­
leg részt is vesznek.

Azt h zeni, hogy Öméltóságának, a Főispán 
urnák ez/rl a hathatós támogatásáért a magam 
hálás köszönetén felül a vármegye egész gazda 
közönsége köszönetét is tolmácsolhatom.

Ezeken kivid egyik másik megyénkben ipari 
és gyári vállalattól is vontunk el több-kevesebb

w

hadifoglyot, illetve részben engedtek át az ara­
tásra.

Így, ezek utján került össze az aratásunkra 
szükségelt segítség, ami 1423 hadifogoly raun- 
kásbél, 405 főnyi katonából és 140 boszniai- és 
beiezegovinai munkásból, összesen 2028 ember­
ből áll.

Ezeknek az erőknek arányos, a felismert
szükséghez mért szétosztása az. illetékes járási 
fő szol« abirák véleményének meghallgatása után 
megtörtént és a hozzám beérkezett jelentések 
alapján jelenthetem a tekintetes törvényhatósági 
közgyűlésnek, hogy vármegyénkben az aratás 
biztosítva van és nincs tudomásunk egyetlen 
olyan gazdaságról sem, ahonnan a munkás férfi­
kezeket a háború elvonta, hogy az. aratatlan 
maradna.

t

Es ha ezek daczára egy egy ily panasz 
mégis előfordul előttem, ezeket a valóban most 
már kevés számú eseteket azonnal orvosolni 
módomban áilván, azt tenni a leggyorsabb utón 
és módon nem késtem és a jövőben sem késem.

Tekintetes varmegyei Közgyűlés! Ha nagy 
termé-siink nincs is, d* egy úgynevezett közép- 
termésünk, tehát olyan van, amelylyei a mi 
gazdáink megszoktak elégedni, ennek learatása 
és betakarítása biztosítottnak tekinthető.

Kisérjük a magyarok Istenéhez küldendő 
ezekért való hálánkat azzal a hő imánkkal, 
lio.v ez.t a termest már távollevő szeretteinkkel 
együttesen fogyasszuk el, hozza és segítse őket 
a magyarok Is’ ene mielőbb közibünk, legyen 
ez az utolsó háborús gazdasági esztendő! 

Megküld íböztetett tiszteletűd maradok 
Rimaszombat, 1910. évi julius hó 21 én

alázatos szolgája: 
Lukács Géza, alispán.

Hírek és_yeg;yesek.
Forgácsok

rovatába egy nyáresti ielenetkét ir meg a toliam.
*

Szin: A rimaszombati Erzsébet tér gidres
gödrös sétánya.

Idő: Este 8 óra után, esetleg több vagy ké­
vé; ebi). Ez attól függ, hogy mennyit késik, 
illetve siet a toronyóra a vasúti időhöz képest.

Személyek: egy fehér ruhás kis lány, egy 
megadóztatástól remegő „felmentett“ és később 
egy szekér, melyen bordók, kapák, lapátok és 
emberek vannak. Népség. Katonaság. Az utéb 
bibéi csak a sarzsik, mert 8 órakor takarodó van

Ha szüksége vau pupillaris biztosíték m inőségével ellátott, kitűnő befektetési papírra, jegyezzen
Hudiipcst székesfővárosi lul(>. é\ i (>°0-os adómentes kölesönkötvényt.
Aláírási ár 90*50®/« ot tesz, linzzáadv.i emu k 1910. évi jti it- lm 1 t«íl az álvérei napjáig-járó 67# os folyéiszelvény kamatok.
Fel világosi ídasal készségesen szolgéil <s aláírásokat elfogad aP n

Güinünnegyei Takarékpénztár és Hitelbank Részvénytársaság.
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A fiú és a leány mélázva sétálnak.
A fiú (lassan, vontatottan beszél): ... de 

megmondtam neki, utóvégre itthon is kell lenni 
valakinek, én eleget dolgozom itthon a hazáért...

A leány (úgy rátapaszt ja a szemeit a fiúra, 
mint a sarkokra a kék ruhás hajdúk a ható 
sági hirdetményeket, sót még sokkal jobban): 
Bizony eleget dolgozik ...

A fiú (jóleső érzéssel) ugy e maga is úgy 
érzi. Nem is hiszi, milyen kellemes azután a 
sok agyatölő munka után az ilyen esti séta ...

A leány: ezek kedves zöld ták ...
A fiú: ez a jó levegő ...
(Ebben a pillanatban eldüczüg a kocsiuton 

a fentemlitett szekér, mely hivatásukat teljesen 
betöltött hordókat tartalmaz. A szekér megje­
lenése kábitó illattal járván, egy negyed másod 
perez alatt megszűnik minden élet, poézis és 
diskurzus az egész vonalon, melyen elhalad. 
Három veréb döglötten bukik le a fákról, két 
kutya ájuldozva s az ebzárlatról megfeledkezve 
terül el a földön s a népség és katonaság cső 
dálatos egyetértéssel az orrához kap. Mindenki 
az orrához — mintha összebeszéltek volna. A 
kábitó levegőben ilyen hangok hallatszanak : 
ezek a tisztitó emberek, úgy látszik nem tud­
nak az uj időszámításról s nem helyezték át 
működésük kezdőpontját a sötétség órá.ra: ury
látszik, ezzel akarják hazakergetni az embere­
ket, hogy az otthoni télhomályban kénytelenek 
legyenek meggyujtani villanylámpájukat s kipó­
tolni az egy órai nyereséget, melyet az uj idő­
számítással kapni véltek ; — hallotta a vaske­
reskedők olyan, a frontról kiselejtezett álarczo- 
kat szereznek be s fognak árusítani, melyeket 
katonáink a büzbombák ellen használlak? stb... 
A szekér lassan és hivatásához inért méltóság- 
teljesen döczög tovább.)

A leány: Szólt valamit a levegőről ? ...
A j i u :  (egész halk rezignáczióval és mély 

séges gyomorfelfordulással : Il i szóltam i- —
visszavonom 1 Voilá ! Glin.

r Emberek ! Asszonyok! Ide jöjjenek! Egy 
hatosért mindenki belenézhet az <n z p .ős 
kamarámba ! Azután húz egy czédulát s azon 
megtalálja a múltját, jelenét >s jövőjét. Nincsen 
két egyforma czédulám, a hogv nincs két un 
bér a kinek egyforma a múltja, jelene é . jövője.“ 

így csalogatta a légiit bbi i agyvásár alkal 
mával egy jósnő a jámbor, hiszékeny, babonás 
s a harczban lévő Övéit féltő népet. Termesze 
tesen a legnagyobb népes* dület itt volt ős s ű ­
rűén gyűlt a sok hatos a jósnő erszényébe. 
Megkérdeztem az épen ott álló eset dórján rt, 
hogy helyese ez a népbolot ditás? Azt a vá 
laszt kaptam, hogy helyesnek nem helyes, de 
a mig meg- nem tilt jál , j ddig szabad.

Ha szabad, mór dók, akkor én se legyek 
külömb a többinél, leiettern a hatost és húztam 
egy czédulát. Az volt rajta, hogy mostani la­
kásomból mielőbb hűiczolkodjam ki, mert a 
szemben lévő házban nem-okára ki fog ütni 
a korela. — Furcsa, go doltam és siettem 
haza, nehogy a koréin hamarább odaérjen. Kö 
rülnéztein a kérdéses h ázat s konstatáltam, 
hogy a jósnőnek teljes igaza van. < >11 étkezik 
egy kitűzésben ugyanis néhány száz katona, 
de hogy mennyi minden van ott s mennyi tisz- 
taság nincs, azt leirni meg sem kisértem.

*
Egy rimaszombati eh kelő mészároshoz kér­

vénnyel küldtem szakácsnőmet egy t -Ikiló Ims 
irányában. Hozott. Még c-ak az ajtóban jött s 
én már tudtam, hogy hoz húst, mert egy ki­
mondhatatlan jóleső, mámoritó illat ütötte meg 
az orromat. Yisszaklildtem. E vitte s visszajött 
azzal, bogy a Mészáros ur azt üzente, hogy a J 
Nagyságos ur orra büdös, nem a hu-. A ki 
esetleg- ily megtiszteltetésben akar részesülni, 
forduljon bizalommal hozzám s készsé gel me; ■ 1 
mondom, hogy hol osztogatják ezeket a kitün­
tetéseket. — Hm! Miért éppen az orrom ?!.. .

________  ko.

Fekete keresztek
sorakoznak a temetőnk vő gében, egyfirtn'-n ős 
szabályosan, egyik sem k i - * I *b \ «. y nsuyubb 
mint a másik. Ibt-ztelen, -zurke k.s sirbantok 
telett feszesen állr ak, ke’ t . r e n d e k b e n  ős le 
dezve, mint gazdáik hajdú a gyakorlótéren.
A gazdáik neve ott tekelé ük egy kis kerek 
táblán: infantcrist Kis, intanUri-t Nagy vagy

infanterist Kovács, sok színtelen név, amint 
szintelen maga a kereszt és színtelen maga a hant. 
Most már végkép mellékes is, mióta arról aki 
viselte, lehúzták a csukaszürke uniformist és oda­
lent fekszik a halál sárga e.oi tuniformisában.

Sőt most, hogy nincsenek, csak voltak, úgy 
rémlik, mintha aze'őlt sem b*tt volna valami 
fontos, hogy hitták őket: csak meg kellett kii 
lönböztetni, hogy ne legyen köztük különbség, 
hogy mind egyformán részesüljön abban, amit 
a szigorú élet ad, hogy számon tarthassák, nem 
maradt • ki valamelyik az élet |lénungosztásából.

A nevük akkor sem mondott mást, mint 
most: ember, ember és ember. Es egyformák 
nak látom őket, talán azért, mert nem ismertem 
az életüket, csak a halálukat, amely olyan egy­
forma volt. — Emberek, akik éltek, akiknek a 
karján izom teszült, az arezuk barna volt és a 
tenyerük kérges. Emberek, akik súlyosan és 
szilárdan állottak a földön és sohasem akartak 
elszakadni tőle, akik erősen és buzgón halad­
tak a valóság vágányán és sohasem siklottak 
ki, bog} in fill,. módjának a tarka mezőnek. 
Emberek, akik nem voltak hálátlanok az élet­
hez, mert sohasem volt testetlen reményük, 
sohasem volt lázas goi doiatuk, sohasem kerestek 
szines szavakat és sohasem kelt bennük semmi 
gyökóniélküli, toszló* vágy : szökkenő vizsugár, 
amely szétpotzik a szélben.

Emberek voltak, akik a rögöt vágták, akik
az ekét tartották, akk kalászt és kenyeret te•/
remtettek. Akiket szeretnünk kell, mert mások 
voltak, mint mi, mert erős egyszerűségük rej 
telmes nekünk é: akiket féltenünk kell, mert 
ők teszik !* betővé, begy szebb is legyen a vi 
Iá gon, mint az ő életűk és az ő haláluk. A.

Személyi hírek. Kuhinyi (Jéza főispán 
az elmúlt hét szerdáján Budapestre utazott, 
ahonnan pénteken tért vissza Gömörpanyitra. 
Hétfőn és kedden Rimaszombatban id zik, szer 
dán az ev. esperes égi közgyűlésen Pelsőczön 
lesz. — Lukács Géza alispán az eitnu’t hóit 
e-ütörtö jén hivatalos ügyben Alsósa jón tartóz­
kodott.— St ni 'ijay .Iái os, a helybeli rei. egy* 
ház t“gOT dnoka — közéletünk általános tiszte­
letben álió alakja — múlt szombaton hosszabb 
távoliét után h »zaérkezett.

A  honvédelmi miniszter Putuo* 
kon. Jiárá Haza1 Samu v. b. t. t., honvédelmi 
miniszter szombaton, e hó l."> én Putnokra ér­
kezett Xyékheyyi F e -eez  őrnagy, parancsőrtiszt 
kíséretében gróf Serényi Béla putnoki nagybir­
tokos, volt földmivt iósügvi miniszter látogatására. 
A honvédelmi miniszter kitünően érezte magát 
Putnokon, megtekintette a város nevezetesebb 
középületeit s kitár dúlt a közeli erdőségekbe. 
Kedden, e hó IS án utazott el Putnokról Buda­
pestre. A honvédelmi miniszter látogatása alatt 
vendége volt a gümöri főurnak Holy ár Ferencz 
volt államtitkár is és Kutnoky Móricz ország- 
gyűlési képviselő nejével együtt.

H elyettesítés. Loyselt Ödön főgimná­
ziumi igazgatót távoiléte alatt Komáromi/ Géza 
tanár helyettesíti. Az iroda helyisége Loysch 
Ödön igazgató Eosonczi utczai lakásán a föld 
szinten van.

Főgondnoki beiktatás. A jelsőczi 
ref. egyház A ayy Elemér rozsnyói tőszó gabirót 
tőgondnokává választotta. Az uj tőgondnok ün­
nepélyes istenitiszteleten történendő beiktatása 
e hó 23 án, ma vasárnap lesz Pelsőczön.

F özigazgatá&i kirendelés. Osváth
Öániel feh di járásbeli főszolgabíró szabadságé 
ról hazaérkezvén, átvette hivatalának vezetését 
s igy a hivatalfőnökként szereplő Kuna Elemér 
ratkói szolgabiró augusztus hó elsejével Patkóra 
visszarendeltetett.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Hatan Pálné sz. Krizsó Jolán mára 
marosszigeti állami felsőbb leányiskolái rendes 
tanárt főgimnáziumunk volt jeles növendékét, 
a kassai felsőbb leányiskolához helyezte át.

A  miniszter köizünete. A vallás- és 
közoktatásügyi m kir, miniszter Kán/ Gyula 
nyug. t ispánnak :* nyustyai állatni óvoda czél- 
jairg tett ndom’ nyáórt köszönetét fejezte ki.

Álland > választm ányi ülés volt e 
hó lHán, k'ddeti a vái megyeháza kis termében. 
Az. illésen Kuk nyi Géza főispán elnökölt s mel­
lette Lukács Géza nü-pán foglalt helyet. Az 
i'tle I* tárgyalta és el kévátette az e hó 2‘J-én 
tartandó nyári közgyűlés ügyeit.

Katonai kitüntetések. A bábomban
teljesített kiváló szolgálataiért legfelső dicsérő
elismerésben részesült Winkhelstein Kösicyhy 
Ödön, a beszterczebányai bonvédkiegészitő pa- 
rancsnokságnál beosztva volt alezredes, továbbá 
Kitör: Kálmán volt jolsvai parancsnok, jelenleg 
a 17. népfelkelő parancsnoksághoz beosztott 
alezredes; úgyszintén a rozsnyói származású 
hiss István a 16. népfelkelő parancsnoksághoz 
beosztott őrnagy az ellenséggel szemben vitéz 
magatartásukért kapták a signutn laudist: Ve­
ri In-yt Marssá Tibor 34. gyalogezredbeli alez­
redes, Mihály Rezső 25. cs. és kir. gyalogezred 
beli őrnagy, Almási Ha/oy József 3. bonvédtáb. 
ágyú «ezred beli százados, Halmos (Haimann) 
Albert 2;). gyalogezredbeli tart. főhadnagy, to­
vábbá az olasz bareztéren szolgálatot tevő dr. 
Jrllinck Adolf segédorvos, Jelűnek Bertalan 
helybeli jóbirü fakereskedő derék fia.

A városunkbeli származású Kemény (Kobn) 
hezső, losonczi 25. gyalogezredhez tartozó tart. 
főhadnagy, ügyvédjelölt, ki előbb a Signum 
laudisszal lett kitüntetve, most az ellenség előtt 
tanúsított vitéz magatartása elismeréséül a ka­
tonai érdemkereszt 3. osztályát a hadiékitinény 
nyel kaj)ta meg.

Ezüst signum laudissal lett kitüntetve a 
városunkbeli Jurasko Elek 15. tábori vadász- 
zászlóaljbeli tart. hadnagy vitéz magatartása 
elismeréséül.

Első oszt. ezüst vitézségi éremmel lett ki­
tüntetve Tornallyay László 5. bonvédbuszár- 
ezredbeli őrmester; ugyancsak vitéz magatartá­
sáért e/.ü t vitézsógi éremmel lett kitüntetve az 
ellenség előtt elesett: Gál Jenő,  a 1413. honvéd 
gyaloje/.red önkéntes tizedese, lapunk szerkesz­
tőjének tícscse.

I ité:séyi érmek a 10 ik honvédyyaloyezréti­
kén. Az e! ensóg eó. "ti tat us tott vitéz inagatar- 
tá-uk e! méréséül a beszterczebányai 16 ik 
honvédgyaiogezredben a következők kapták az
1. osztályú ezü t vitézségi érmet: (íálik János 
törzsőrmester, Szmorád András tiszthelyettes, 
Ribos Ignácz és Keresztül’ Mihály szakaszveze­
tők, Bubüs János tizede--, F<* tovszky András 
néptől keli** törzsőrmester, Bábuvá »S ..dór törzs 
őrmester és Asztalos népföikei * őrvezető. A 2. 
osztályú ezii-t vitéz ;égi érmet újólag megkap 
ták: 1 > tn;e 1 Pál és Mismaski József tiiedcMk. 
A 2. osztályú e/.ilst vitéz-*’ i éremmel ki le’ tek 
tüntetve: ('-eb l erencz és Mag János tizede­
sek, Tóth István szakaszvezető, Bórán János, 
Szó József, Boholy István néptölkelők, Yalgon 
1 )ezső néptölkelö hadspi < (ljelült, Sztankovits 
Pál szaka /.vezető, 1> *b »lesai János, Ponyiczki 
Pál és illavati Andiá tizedesek. Spitzer Róbert 
egy éves önkéntes ,-znk átvezető, Ilupka Viktor 
tart. zászlós, Lendác/.ky Mihái\ tart. hadapród, 
Lőfy ( íyula tart. zászlós II - inu i Ferencz 
őrvezető. A bronz vitéz-ég < rmef kapták : Kaj- 
zinger István tizedes. Szomora Kálmán, Subert 
László őrvezetők és íSzauttner Lajos honvéd.

Városi közgyűlés. Rimaszombat r. t.
város képviselőtestülete e hó 25 én d. u. 4 óra­
kor közgyűlést tart, melyen a folyó ügyek ke­
rülnek elintézésre. A tárgysorozat 21 tárgyat 
tartalmaz.

Baleset a kőbányában. Tiszolczott a 
Fiabane Jakab munkaadónál dolgozó olasz szár­
mazású 51) éves Lira Angeló k*bányamunkásra 
nagyobb k< darab esett f. hó 21 ikén kőfejtés 
közben. A szerencsétlen embert tején súlyos 
zúzott sebbel f. lió 22-én beszállították a köz-
kór li Az ha.

Felgyógyult súlyos sebesült. Gaj­
dár József 16. honvédgyalogezred hadapród|a, 
nagyszuhai segédjegyző, 1915. év julius 20 án 
az orosz hareztéren Gtiolm alatt súlyosan meg 
sebesült, arapner golyó ballábát ezombjában 
eltörte, csontját szilánkokra morzsolta. A tóvá 
roai Mária Terézatéri hadikét házban oly gon­
dos ápolásban részesült a sebesült hős, hogy 
már ez év februárjában mankók nélkül tudóit 
járni s pö.-tyéui üdülése után most már annyira 
javult állapota, hogy Beszterczebányán irodai 
szolgálatot teljesít.

A Gömormegyei Nép- és Iparbank
r.-t. elfogod aláírásokat a folyó hó 
27 29-én kibocsátásra Kerülő Buda­
pest székesf ővárosi 6 /0-os kölcsönre. 
Bővebb felvilágosítás az intézetnél
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„ A z  I l u s k n  k a t o n á j a . “  Városunk
poéta ie!kU jele* szülötte : » saendrőládi kitűnő 
tollú ni. lelkész: Lenyyel Gyula, ki lapunknak 
is iY <.:i kedves munkatársa, e cziimnel a „Buda 
pesti II tlap‘‘ julius 18 iki szántában lmngula- 
t,*s, gyönyörű tárczát irt, melyet annál nagyobb 
élvezettel olvastunk, m után az rimaszombati 
vöt atkozásokat tartalmaz és egyike a szerző 
kiválóan sikerült szépirodalmi közleményeinek.

Ú j a b b  j ó t é k o n y s á g : .  Nemrégen hírt 
adtunk arról, hogy báré» Rayályi Hálássá Fe 
renczré és nénje Malanyai/ Róza, Lukács Gé 
zánó* ; li páuné utján sajátkészitményü pápueso- 
kat küldtek a rimaszombati vörös kereszt kór 
házban ápolt sebesülteknek. Most innét ezen 
két mines sz.iv jótékonyságáról számolunk be, 
mikor közöljük, hogy Lukács (1 za czimére is 
inét 28 pár papucsot küldőnek, amelyet az al 
ispán é a riinaszembati vörös kere-zt kórház­
hoz juttatott el. Itt említ ö ’- meg, hogy „Rima- 
láhói H mar.dn** név uhut 2 K 00 t Mér érke­
zett Lukács Gézái é kez 'ih'-z a vöröskereszt 
ezéljaira. R m deltetési helyére került.

H í r e k  o r o s z  f o g s á g b ó l .  A jin imi
orosz i tlVnziva alatt had Ing-ágba jutott magyar 
katonákról már érkeznek a Inrek. Az átmeneti 
fogul}állomásokon Írtak lev. b.pokat ;z ,.F.sf- 
nek az odaszálhloti és on  an a fogolytáborokba 
szétosztandó had t g yok, kik között számos 
göinöri fiú is van. Mos/kváhó'l jött az értesítés 
ezektől, hogy jól vannak s hogy onnan hova 
mennek, még nem tudják. .Junius 21 ről keltezve, 
a hely megjelölése nélkül írták, hogy í)-én fog­
ságba jutottak és jól vannak : Bokros Ferencz 
Szilieze, Szőke Barna lümapáliala 29 es vadá 
szók, Tóth Sámuel C-iz, Lénáit Bálint Perjése, 
Szöllösy István B maszombat 314 es lion véd 
gyalogezredbeliek.« --- Kit wen sehesilletlenül át 
utazott: Tatnáskovics Sámu»*! Ratkószuha.

U j  c s e n d ő r  j á r á s p a r a n c s n o k s á g .  
A belügyminiszter rei delete folytán Pohorrella 
vasgyáron uj csendőr járásparnnesnokság állít - 
tatott tel, mely működését augusztus hó elsejé 
vei megkezdi.

H a l á l o z á s o k .  Póznáin István helybeli 
posta és távírda altF/.t folyó» hó 1 < ikén két 
napig tartó betegség után 49 éves korában el 
hunyt. Még ló é n  d lután s/o'gálatot lett s kéz 
besités közh n a Huuyady utezában hirtelen 
támadt agyvór/.és következt. ben összee ett. — 
Lakására szállították, hol héttőre virradó» haj­
nalban meghalt. Temetése folyó lm 18 án dél­
után nagy részvét mellett ment végbe.

Szállási y József helybeli polgártársunk 3 
hónapos kis fin: István folyó hó 19 én meghalt. 
20 án temették.

():v. l'allányi Ardrásné szül. Németh Z-u- 
zsanna 04 éves korában folyó hó 19 én meg 
halt. 20 án temették.

Másch András volt itteni czipészmester folyó 
hó 20 ikán 53 éves korában hosszas betegség 
után elhunyt a közkórházban. 21 én temették.

H ő s i  h a l á l .  Czékus András erdészeti fő­
iskolai hallgató, az 1. számú tiroli esászái va­
dászezred tartalékos hadnagya, a bronzérem és 
a nagy ezüst vitézségi érem tulajdonosa, az 
olasz harcziéren 21 éves korában hősi halált 
halt a múlt hó közepén. Klóbb az orosz liarcz- 
téren teljesített szolgálatot s tizennyolc*/, hóna­
pig volt a fronton. Bajtársai f ’astana község 
temetőjében helyezték ölök nyugalomra nagy 
részvét mellett. A hős hadnagy a m ii. ág. ev. 
püspök unokája volt.

Változás a menetrendben. Lapunk 
ismételt felszólalásának s az illetékes vezetőtér 
fiák hatásos intervei,fiújának végre megvan az 
eredménye. A miskolezi üzletvezetőség ugyanis 
értesiti a közönséget, hogy J. hó i!3 lkától, vayyis 
mától kezdve a Budapest Fülek felől d. u. */,5 bor 
ide érkező vonat, (mely ugyanis rendszeresen 
nagy késéssel érkezett he) elmarad és helyette 
0 óra Pd pereikor este tog beérkezni egy vonat, 
mely behozza a Kassa Miskolc*/, felöl érkező \o 
fiatokat is. Kz a vonat Feledről indul d. u. ;> 
óla 39 perczkor, Éjfeledre érkezik 5 óra 45 
perez, Jánosi ind. 6 óra, Rimaszombat érk. ti 
óra Pd p. inául ti óra 'dtl perez. Cserencsóny 
ind. fi ó. 30 p. Orlajtürék ind. fi ó. 38 p. Alsó 
sziklás ird. fi ó. 45 p. Kimaráhó ind. fi. 52 p. 
Bimabánya ind. 7 ó. Ifi j». K mabrézó» ird 7 
ó. 25 p. Nyusfyaltkér ind 7 ó. 50 p. K n a 
fűrész ind. 8 ó. Ifi p. Tiszolcz megálló ind. 8 
28 p. Tiszolcz érkezik b óra 35 perez este.
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VadáNztársasági közgyűlés. A rima 
szombati vadásztársaság julius hó 25 én délután 
3 órakor az árvaszéki tanácsteremben rendes 
évi közgyűlését tartja, melyen a múlt évi be 
számolón kivül az idei vadászatok programnija 
is tárgyalás alá kerül.

Szomorú viszontlátás. A 80. es. és
kit*, gyalogezred betegei között súlyos állapot 
ban gondozták hónapok óta a bródy i szárma 
zásu Sauber Vilmost, kit betegsége miatt lato 
tini szolgálatra alkalmat annak találtak s fi b* 
sége szül. Iiollilnder Lujza szülei házából Ham- 
burgból városunkba jött, hogy beteg térjót < d.i 
szállítsa. A szomorú viszontlátás a különben i« 
beteges 53 éves asszonyra végzetes hatással 
volt, mert folyó hó 15 én hirtelen rosszul lett 
s bár nyomb.cn beszállították a helybeli köz 
kórházba, ott a leggondosabb ápolás ellenére 
másnapra meghalt. F. hó 18 án temették el a 
közkórház, halottas ház.ál» !

H Ö s z ö n o t n y i l v á n i t á s .Hálás k*»«z ‘»tieut iiminlunk miii<l;izokuak, kik fe­lejthetetlen tiráda férjein, iil<tw forrón Hxerctrtt ótlcs at vánk elhunyta alkalmából rs/.vét nyilvánításukkal iia«rv fáj<ki Imáinkat cnyhiteni ijryc k« ztek.Kimaszomhat, 1916 julius In'» 18-án.
•  9

özv . Kohn Aclolfne í  s gyermekei: 
Dr. K ardos Eriid, K ardos B éla, dr. 
K ardos Géza, dr. K ardos Elem ér és

K ardos József. •

A  ruttka budapesti gyorsvonat.
Ilire kelt múltkoriban, hogy a kereskedelmi 
miniszter intézkedni tog az államvasutak igaz 
gat ól-ágánál, hog y az 1915. deczember 2 án a 
forgalmi eszközöknek és a vonatkísérő személy 
zetnek a hadiállapottal kapcsolatos más irányú 
nagymérvű igénybevétele* folytán beszüntetett 
budapest ruttkai gyorsvonat már ismét iorga 
lomba helyeztessék. — Báró Harkányi keres­
kedelmi miniszter folyó hó 4 én az országos 
magyar kereskedő egyesülethez — mely az in 
tézkedést szorgalmazta — leiratot intézett s 
ebben közli, hogy semmi kilátás sincs a torga 
lomba helyezésre a jelenlegi rendkívüli helyzet 
ben rejlő okok következtében.

A kiuiAKZoinhati Konzrivjryár Részvénytársaság 
vásárol minden mentivisójfben : kerti s&amóczát, 
erdei sznméezát, szedret, m álnát, almát, 
arany-almát, körtét, ringlót, zöld diót, szilvát, 
dinnyét, somot, vörös áfonyát, fekete áfonyát, 
csipkebogyót, továbbá gombát, zöld és viaszk 
babot, sárgarépát, petivxscdymet, v«5r<»>hagymát, 
zellert, paradicsom ot és mézet.

Ajánlatok a jryár »{raz^atósápához küldendők, 
epyéb megkeresésekre telefonon vagy levélben 
a konzervgyár igazgatósága azonnal válaszol.

P ályázat irnoki állasra. A helybeli 
kir. törvényszék helyettes elnöke: Cseh István 
kir. táblai biró pályázatot hirdet a m egürese­
dett járásbirósági in oki állásra. A pályázat 
határideje a Hivatalos Lapban harmadszori meg 
jelenéstől számított 4 hét.

A  Klenóczi Szövetkezet borainak 
árverése. A csőd alatt álló Klenóczi Kölcsö 
nős Segélyző Szövetkezet tulajdonát képező s a 
miskolezi Nagy Avason a 371-ík számú pinezé 
ben lévő 229990 korona értékű hires dr. Szabó- 
féle borok árverése e hó 17., 18. és 19 én volt 
Aliskolczon megtartva. Az árverésen dr. liirküly 
József csődtömeggondnokon kivül jelen volt a 
csődválasztmány is, névszerint: dr. Ráróssy Gyula, 
dr. ( zimr Miksa, dr. A tausz Gyula és dr. Mi- 
Imiik Dezső ügyvédek. A három emeletes pin 
özében lévő borok évjáratonként kerültek árve 
rés alá. A felső pinczeben 48090 üveg usszu, 
szamorodni bor és cognac volt, a középsőben 
a fiatalabb borok, az alsóban a hordókban lévő 
bo» fejték. Az árverésen el lett adva mintegy 
IfiOOO üveg, a lenmaradó rész detail árverésre 
kerül. A borok nagy részét Friedmann Miksa 
miskolezi, Homoki János táiyai és Iloschán Ká­
roly budapesti bőrkére* kedők vásárolták meg. 
A eognaeot, több mint 1000 üveget rimakokovai 
Knöpfhr Károly vette meg. —  Az árverésen 
mintegy 41000 korona jött be*. Érdekes, bo^y 
a legrégibb a»>zu bor, amely az 1811 ik évből 
származik s amelyből békeidőben az orosz czári 
• s angol kirá’yi udvar részére történtek .-/.állí­
tások, nz árverésen vevőre nem talált. Lnnék 
az ass/u bor iak kikiáltási ára negyedlileres 
üvegenként 20 korona voll.

Fópászlnri körlevél. Megjelent Palás 
Lajos rozsnyói pUspök f. évi X. az. főpasztori

körlevele, a melynek latin részében szertartási 
ügyekben római határozatokat közöl. A közok 
tatási miniszer rendeletét is közreadja arról, 
hogy a papírral és írószerekkel takarékoskodni 
kell. Egy másik rendelet pedig arról szól, hogy 
a szegény tanulókat lehetőleg el kell látni in­
gyenes tankönyvekkel. Az elemi és ismétlő is­
kolai végbizonyítványok, illetve türzsköny vek 
ügyében is intézkedik a miniszter. Közli a töld- 
mivetési miniszter rendeletét az almatermést ve 
szélyoztetö vértetü irtása érdekében. Jelenti, 
hogy al l .  félévi lolkészi korpótlékok folyósítása 
megtörtént. A Katii. Sajtóegyesület szép levél- 
záró bélyegeit ajánlja. A breviárium (papi zso­
lozsma) egy kiegészítő füzetének beszerzését 
ajánlja. Hírül adja, hogy Mázik László dereski 
plébánost hivatalába beiktatták. Cservenka Béla 
rimaszombati hittanár a w ieni egyetemen tbeolo- 
giai doktori rangot nyert.

Községi polgári fiú- és leányis­
kola Popradon, a Alagas Tátra alján. —
Orvosilag ajánlott üely. — Tanulók német csa 
iucloMiál olcsóm elhelyezhetők. — Bővebb fel­
világosítással szívesen szolgái:
4 — 8 Horn J ó z s e f ,  igazgató.

H alálos lövés. Xyustyáu, folyó ho 15 ón 
halálos végű gondatlanság történt. A urtyik Pál 
egy Ifi éves fiú az erdöur vadásztegyvérét a 
szögről leemelte és a fegyver ravaszát felhúzva 
az asztalra tette. Közben bejött a szobába a 
10 éves Pilárszki Ilonka, Kivel a legény beszél­
getett s megfeledkezve arról, hogy a fegyver 
ravaszát felhúzta, felkapta a fegyvert s tréfásan 
czélba vette a kis leányt. A ravasz elcsattant 
s a fegyver mindkét csöve egyszerre elsült, a 
kis leány tejbelőve összerogyott és csakhamar 
meghalt. Az esetet bejelentették a bíróságnak 
s a vizsgálóbíró a vezető kir. luügyészhelyettes- 
sel és az orvosokkal kiszállott a helyszínére t. 
hó 17 én. A leányka hullája felbonczoltatott s 
a vizsgalat megindult.

£ z  sem árdrágítás? A múlt szerdán
a hetivásáron megjelent egy asszony, kosarában 
telve hullott, de retes készítéshez használható 
almával. Nosza, nekiestek a vevők, egyszerre 
el akarták kapkodni a tojás nagyságú almát. 
Majd hauyattvagódtak azonban, mikor az eladó 
megmondta az alma árat: „ 30 fillér, mondd 
haimincz fillér darabja az almának F  Aleg sem 
vesztette el valamelyik asszony anuyira az esz­
méletét, hogy a rendőrség eszébe ne jutott 
volna. A drága almákat féltő gonddal őrző 
asszonyt a rendőrségre czitalták s ott megbün­
tetlek. — ( 'sak néhány szigorú büntetéssel kel­
lene elrettentő példát statuálni s a büntetést 
közzétenni, majd nem lenne bátorsága a kólá­
nak horribilis arat szabni!

Adom ány. A (Jömörmeyyei Takarékpénz­
tár és Hitelbank részvénytársaság mint előző 
években, ez idén is 50 koronát adományozott a 
varmegyei közKÓrházban gyógyult, de még nem 
munkaképes betegek segélyezési alapja javára.

Adom ány. A Gömorvái megyei takarék- 
pénztár és hitelbank 50 koronái adományozott 
az izr. nőegyletónek, mely jótékony adományt 
hálás köszönettel nyugtáz az tlnökséy.

Adom ányok. A „Vörös kereszt' egye­
sület ezéljaira újabban a következő szives adu 
manyokat vettük :

Pénzbeliek: Tóth Árpád és neje 10 korona, 
Poiyacsik Andrásné (Kimakokova) 2 kor., ^Ki- 
maiáhói) Uuuaraliú 2 kor. GO filler.

Természetben: Gyenes Bólátié (Czakó) 10 
drb tojás. Bálint Sándorné (Détér) fi drb tojás. 
Dávid Józöt’tne (Hanva) 1 pár csirke, l/4 kg. 
vaj, 18 drb tojás. Báró Ragályi Balassa Ferencz 
és Alalonyay Róza (Ragaiy) 28 pár papucs. 
Tóth Árpád és neje fi drb sétabot. Szab«') László 
(Yárgede) 9 kg. zöldborsó. Berze Istvánná (Gu-. 
szonai fi di b tojás. Demeiikes Pálné (Harmacz) 
l drb csirke. — Hálás köszönettel nyugtáyza

az elnökséy.

Hirdetés.
Tudomására hozom a polgári leányiskola 

helyben lakó növendékeinek, hogy az iskola 
értesítőjét julius hó 25 tői, az iskolában lakó 
Babik Lajosnétól átvehetik.

Egyúttal figyelmeztetem a javító vizsgára 
bocsátott tanulókat, hogy folyamodásukat aug. 
hó 15 ig hozzám nyújtsák be, mert ellenkező 
esetben osztályismétlésre kellene utasítani.

Kárpáti Sándor, h. igazgató.
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CSARNOK.
Megszenvedtek érte.
— Irta: LENGYEL GYI L4. —

II.
Nehéz ágyuk bömbölték h nászindulót. A 

halál kocsija már várt a sok vőlegényre. Hl
hangzott a parancs: t

— Rajta, honvéd, rajta!
Valami rettenetes erű hajtott, taszitott a musz­

kák íelé. Mellettem telbukutt egy honvéd, utána 
még egy. Felkaptam egy eldobott fegyvert, ro­
hantam önkívületben az ellenség leié. Nem lát­
tam mást, csak egy hatalmas, szálas muszkát, 
amint kiugorva a lövészárok szélére, egyenesen 
nekem szegezte a puskát. Kezem görcsösen szó 
ritotta a männlicher fáját... Karom reszketett 
az indulattól... Azután szemembe csapott a lő­
por lángja... Szuronyom rtcsegve Hint el a 
muszka mellében.

A mieink diadalkiáltása téritett magamhoz. 
Ott állottam a halott ellenség lelett, (londolatom 
elszállt te hozzád, édes, a te hó fehér lelkedhez 
s megsirattam a halott ellenséget, kit a \ olga 
partján szőkeasszony s gügyögő kis gyermek 
már hiába vár haza.

Én édes, szép menyasszonyom ! Ha a muszka 
golyója a sapkám helyett a homlokomon talált 
volna, úgy e, nagy tájdalmat okozott volna... 
neked? Ha én feküdtem volna itt véresen, sá­
padtan, hidegen, gondolatod, úgy e, körülölelt 
volna s bágyadó szemeim előtt megjelent volna 
a te édes, fehér arczud az utolsó buc-ucsókra?

De nincs semmi bajom. Egészséges a tes 
tem. Csak a lelkemmel van valami baj. A te 
édes arczod mellé odatolakodik egy fekete gyász 
ruhás, idegen, szőke asszony képe, ki kis gyér 
mekét — láttam az arczképét — sírva altat 
gat ja s mesél neki a messze földön harczoló 
édes apáról... S én borzadva látom, hogy a 
szuronyom véres...

Már nem az vagyok, aki voltam, a te sze 
lidlelkti Pistád Csak a szerelem a régi... Hát 
te, édes, sseretsz e még?

Margitka közelebb hajolt hozzám s úgy 
suttogta :

— Mindig... mindig...
Meghatottan olvastam a harmadik levelet :

*

Édes boldogságom!
— Itt fekszem a kemény, hideg havon. Kö­

rülöttem piros a hó. Balkezem könyökömtől 
kezdve, nem lelem sehol... Balkamm helyén 
csak egy véres csonk mered felém. A fehér kő 
tésen átszivárog p ros vérem... Olyan furcsa, 
hogy nem hajolsz felém... Nem látom fehér ar 
czodat... Nem jelensz meg az utolsó búcsú 
zóra... Nagybajui-zu szanitécz hajul föléin. Meg­
simogatja verejtéke« arczoinat és kérdezi:

—  Fáj-e, hadnagy ur?
—  A gyűrűin! — kiáltom — Keresd meg 

a kezem... bal kéz... gyűrűs ujján karikagyűrű... 
benne egy édes név b e v é s v e ... Margitka.

Zokogva sir az öreg fiú, ni’g a megtalált 
gyűrűt a jobb kezem ujját a huzza. S én nem 
néztem többé a csonka lati, rajta a véres kö­
tést. Szemem szeretettel p.hen a gyűrűn... sze 
retném megs'mogatni... nem tudom. Nem tud 
lak már megölelni téged. édes. Két szanitécz 
emel a hordágyra... Visznek tört fegyverek... 
tépett ruhafoszlányok ... cser des hősök felett. 
A két szanitécz meggörnyedve czipe1... A te 
nyők gallyai meghajolnak a feh -r hó terhétől... 
Homályos szürke az ég... felettünk kóvályog 
nehéz repüléssel agy fekete varjusereg.

Édes virágom, kis menyasszonyom, szomorú 
leánykám, már én... örökre csonka leszek..., 
hát szeretsz e még?

Szemeimet elborította a könny s alig hal 
lottam, amint Margitka suttogva mondta, mintha 
a vőlegényének beszélne :

— ( 'sonkán is... bénán is... mir dig... mindig.
Kusza, rendetlen irás volt a negyed k levél:

Édes, fehér leánykám!
A tábori kórházban fekszem. Körülötf* m 

lázas vitézek viaskodnak az utolsó ellenségei, 
a halállal. A h armadik ágyról egy sebesült hon 
véd rekedt kiáltása hallatszik :

— Rajta, honvéd, rajta !
Szomszédságában egy tüzérkapitány beszél 

lázálmában :
— Édes gyönyörűségem... Bontsd ki a ha 

jad, terits be véle. ( )',yan jó ez a fekete sátor. 
Hófehér karoddal öleld át a nyakam... kicsike 
szádat... ragyogó szemedet... hószinti testedet 
nem csókoltam régen... Alszik o Böske?... Le 
csúszott a párna... kis fiam izzadt. Takard be, 
étles, szép feleségem... Ott jön a muszka ! Nullra 
a srapnellt!... Tűz! Fiuk, tűz... Bele a csorda 
közepébe... Gránátot nekik... Repülnek a ke­
zek és lábak... Jaj! Kis fiam izzadt... takard 
be, édes, szép feleségem... Bontsd ki a hajad, 
terits be véle. Olyan jó ez a fekete sátor... Hó­
fehér karoddal öleld át a nyakam... Kicsike 
szádat... nem csókoltam régen.

Egyszerre elhallgat a kapitány s mozdulat­
lanul fekszik az ágyon. A lelke ott jár már 
újra bizonnyal, ahol szerettei alszanak nyugta­
lan álmot s kis árváit körülölelve, megkezdi 
útját az örökkévalóság felé.

(Folyt, köv.)

K özgazdaság .
Termény árak.

A m. kir. miniszter umnak 2350—91 ß. M. F. 
számú rendelete.

Vármegyénk területére a fenti számú kor­
mányrendeletet, búzára 41 50 kor., rozsra 33 50 
kor., árpára 33 50 kor., sörárpára 42 kor , zabra 
és kölesre 40 korona árat állapit meg inéter- 
mázsánkint. Ezen árak folyó évi julius hó 10 tói 
deczember hó 15-ig érvényesek. Ezen időn túl 
a búza és sörárpa 4 koronával, a többi termé­
nyek pedig 3 koronával alacsonyabb árakon 
hozhatók csak forgalomba.

A megállapított árak busánál 2 %  nál nem 
több idegen keveréket tartalmazó, hektoliteren 
kint 76 kgmos sulyminőségü búzára, rozsnál 
hektoliterenkint 71 kgmos sulyminőségü egész­
séges rozsra, árpánál és zabnál sulyminüség 
nélkül egészséges árpára és zabra vonatkoznak.

Amennyiben a búza hektoliterjének súlya 
7G klgrmnál nagyobb, a megállapított legma 
gasabb ár a hektoliter sulykülömbözetnek min­
den teljes kilogrammja után 78 kgrinig bezáró­
lag 20 fillérrel, 81 kgrmig 15 fillérrel emel­
kedik.

Amennyiben a búza hektoliterjének súlya 
2° o nál nem több, idegen keverék mellett 76 
kgrmnál kisebb a megállapított legmagasabb 
ár, a hektoliter sulykülömbözetnek minden tel­
jes kilogrammja után 73 kgrmig bezárólag 20 
fillérrel, 71 kgrmig 30 fillérrel csökken.

Ha a búza 2 %  nál több idegen keveréket 
tartalmaz, a keveréknek minden megkezdett 
1 — 1°/0 többlete után a megállapított legmaga­
sabb árból 100 
vonni.

Amennyiben a rozs hektoliterjének súlya 71 
kgrmnál nagyobb vagy kisebb megállapított leg­
magasabb ár a hektoliter sulykülömbözetnek 
minden teljes kgrammja után, de legfeljebb 3 
kgramm sulykülömbözetig 15 fillérrel emelkedik, 
illetve csökken.

Az árak zsák nélkül a rakodó állomásra 
szállítva értetődnek.

Ha a felajánlott termény mennyisége 50 
métermázsát meg nem haladja, a Haditermény 
vagy a bizományosa a hatóságilag megállapított 
legmagasabb árnál 1 koronával alacsonyabb árat 
számíthat.

A rendelet 5 § a szerint kiváló vetőmagra 
nézve a földmivelésügyi miniszter a mezőgaz­
dasági érdekképviseleti szervezetek előterjesz­
tése alapján a rendelet alól kivételeket engedé­
lyezhet.

A rendelet megszegése hat hónapig terjed 
liető elzárással és kétezer koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntet liető.

A  várm egye lisztellátása. A vár­
megye lisztellátásánnk nehéz kérdése még eddig 
tisztázva nincsen. Kubinyi Géza főispán és 
Lukács Géza alispán személye« tárgyalások ut 
ján igyekeznek a minisztériumokban olyan in 
tézkedéseket provokálni, imlyek a zavartalan 
ellátást biztosíthatják. A vármegye közgyűlésé­

kgrmonkint 30 fillért le kell

:

nek ismert határozatát, mely szerint gazda­
közönségünket arra kéri a vármegye, hogy 
addig, inig a vármegye ellátása tekintetében 
gondoskodás nem történik, termésüket áruba 
ne bocsássák, ismételten figyelmébe ajánljuk 
gazdáinknak !

A  liszt és korpa éra. A m. kir. mi­
nisztériumnak a hivatalos lap folyó évi júliusi
21 iki számában megjelent 2370— 1916. M. E. 
számú rendelet körvonalozza a közfogyasztásra 
szánt búza- és rozs liszt előállításának és forga 
lombabozatalának módját, valamint közli az 
újonnan megállapított liszt árakat. — A rende­
let szerint a búzát 80%  rn kell kiőrölni és 
három fajta liszt lesz előállítva: 1. finom, azaz 
a régi tipusu nullás liszt ára 95 kor. 50 fillér.
2. Főző liszt, mely nem durvább a régi tipusu
2. számú lisztnél, ára 59 korona 50 fillér. —
3. Egyfajta kenyérliszt ára 41 kor. 47 fillér. 
4 A* rozsból egyminőségü lisztet kell előállítani, 
kiőrlési 0 o 82, ára 45 kor. 24 fillér. —  Egy- 
minőségű, úgynevezett sima őrlésű lisztet csak 
vámőrlő malmok állíthatnak elő. —  A váraőrlő 
malmok, ha az őrlést vámért eszközük, a vámot 
az őrlésre hozott gabonanemüekből csak termé 
szetber, nem pedig liszt állapotban vehetik ki. 
A 2371— 1916. M. E. számú kormányrendelet 
szerint a busa, ross, árpa korpa és konkoly ára 
métermázsánkint zsák nélkül 25 koronában álla 
p:ttatott meg.

A  m ult évi feleslegek katonai 
rekvirálása. Kétszer rekvirálták az elmúlt 
gazdasági évben a gabona- és lisztfeleslegeket, 
első ízben a pénzügyőrök, másodszor a közigaz 
gatás. Most kntonai rekviráló bizottságok fogják 
felkutatni a még mindig elrejtett feleslegeket. 
Gömürben a tornaijai, putnoki, feledi és rima- 
szombati járásban fog ily rekviráló bizottság 
működni, melyet a R niaszombatban állomásozó 
cs és kir. 80. gyalogezred áliit ki. — A kelle­
metlenségek s a súlyos büntetés elkerülése vé­
gett okosan és helyesen járnak el mindazok, 
akiknek feleslegük van, ha azonnal beszolgál­
tatják azokat a községi elöljáróságoknál.

H adifoglyok mnnkaidejo. Több ol­
dalról panaszok érkeztek amiatt, mert a me­
zőgazdasági munkára kiadott hadifoglyok mun­
kaidejére nézve egyes hadifogolytábor parancs­
nokságok és munkabizottságokhoz beosztott 
tisztek a hadifoglyok kiadásáról szóló szabály 
zatnak az ipari üzemeknél alkalmazott baditog- 
lyok munka idejére vonatkozó rendelkezéseit 
alkalmazzák és akként magyarázzák, bogy a 
hadifoglyok a mezőgazdasági üzemekben is csak 
reggeli 6 órától, esti 0 óráig tartoznak dolgozni; 
továbbá amiatt, mert a Julián naptár szerinti 
ünnepek és munkaszüneti napok jelöltettek meg. 
Az aratási munkák elvégzéséhez fűző nagyje­
lentőségű érdekek figyelembevételével a pozsonyi 
cs. és kir. katonai parure-mokság a hadifogoly 
táborparancsnokságokhoz és a területén lévő tör­
vényhatóságok munkabizottságaihoz beosztó t 
tisztekhez rendeletet adott ki, amely szerint a 
mezőgazdasági üzemekben alkalmazott Indifog­
lyok munkaideje és munkaszünete tekintetében 
ugyanazok a szabályok irányadók, mint ame­
lyek ugyanazon munkáknál és ugyanazon he 
lyen alkalmazott polgári munkásokra érvényben 
vannak. A hadifoglyok tehát napkeltétől nap 
nyugtáig tartoznak dolgozni. A gftr. kath. és 
gór. keleti vallásu hadifoglyok részére, n cs. és 
kir. hadügyminiszter urnák rendelete értelmé­
ben a munkahelyen munkaszüneti napnak folyó 
évi augusztus hó 31 ig kizárólag augusztus hó 
19 ike tekinthető.

Szerkesztői üzenet.
L. G yula Szendrölád. Ámbár bösétfeneii el vagyunk 

látva 8/,épiroíhIii)i közleményekkel, az ismertetett táreza 
olyan kedves, hojry szívesen közölnénk, tie erre 8*ive*ked- 
jék levélben külön enjfed'lvt adni.

díszes vaskályha 

b a r ti a c s e r é p k á 1 v h a
! mindkettő keveset használt — majdnem uj — 

eladó. Kinél? megtudható a kiadóhivatalban.

RimanBombat, 1916 Nyomatott id. R&bely M ikló« F ia könyvnyomdájában.
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